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�c . Fijar Guía Superior
Fixer le Rail Supérieur

Install Upper Guide

Obere Führung anbringen

�b . Colocar las tapas �nales en la Guía Superior 
Placer les Caches sur le Rail Supérieur

Place the End Caps on the Upper Guide

Endkappen auf Obere Führung setzen

�a.  Perforar Guía Superior
Perçage du Rail Supérieur

Drill Upper Guide

Obere Führung vorbohren

�.  Clipar el Perfíl Fijo del Cuerpo 
de la Mosquitera  Plisada sobre 
las Placas de Anclaje.

La mosquitera se suministra comprobada y 
ajustada de fábrica. Si el funcionamiento no es 
correcto, puede realizarse el ajuste del paralelismo 
y/o de los hilos, si se considera necesario.

La moustiquaire est livrée véri�ée et réglée en 
usine. Si le fonctionnement n’est pas correct, il est 
possible d’e�ectuer le réglage du parallélisme et/ou 
des �ls, si cela est jugé nécessaire.

�e insect screen is supplied factory-checked and 
adjusted. If it does not operate correctly, the 
parallel alignment and/or the wires may be 
adjusted if deemed necessary.

Der Insektenschutz wird werkseitig geprü� und 
voreingestellt geliefert. Falls die Funktion nicht 
korrekt ist, kann bei Bedarf die Parallelität 
und/oder die Fadenspannung eingestellt werden.

Clipser le Pro�l Fixe du Corps de la 
Moustiquaire sur les Plaques de Fixation

Clip Base Pro�le of the Body of the 
Pleated Screen on the Anchor Plates

Feststehendes Pro�l des Plisséekörpers 
auf die Ankerplatten klicken

Click

Click

Click

Click

�.  Instalar el carril 
inferior  alineado con 
el superior 

�. Alinear y �jar las 4 
placas de anclaje en el 
lado donde se instalará 
el per�l �jo

x�

Aligner et visser les 4 plaques 
d’ancrage du côté où sera 
installé le pro�l �xe

Align and screw  the 4 anchor 
plates on the side where the 
base pro�le will be installed

Die 4 Ankerplatten auf der 
Seite ausrichten und 
befestigen, an der das feste 
Pro�l montiert wird

Installez le rail inférieur aligné 
avec le rail supérieur

Install the bottom rail aligned 
with the top rail

Montieren Sie die 
Bodenschiene ausgerichtet mit 
der oberen Führungsschiene.

Fleje arriba
Bande d'acier en haut

Steel tape at the top

Stahlband oben

Click


